The Iramed rubrics with bold lines mist be completed

by freight carriers

The framred rubrics with bold lines must be completed

21 + 22 by ftreight carriers

including

To ba corrpleted oa the senders own respoasibility

15

1-

AD106.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG
Uermann-Haﬂ%gr&?yer-Str. 1,74199

ntergruppe

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tathe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[cMRy

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a 1a convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

MAC

Maub

2 Uonslgnee (name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

ZI Gevaux les Guides

euge 59600 FR

16 Carrer (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays}

LKW WALTER

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lleu prévu pour la livraison de la marchandise

Place /LI
et Maubeuge
P .
o o Frankreich
4 Place of receipl of the goods Magna PT S.pA.

Lieu et date de |a prise en charge de [a machandise  Via dei Ciclamini 4 70026

17 Successive canrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pa

SCHIAVO/[E STEFANO

gc Gasperi, 04/B
2n Giovanni (RC)
1973970803

27.05.2025

Reserves et observations des transp:

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.:

318174

Iscr. ALFE RCIS170634/3
Modugno Cod . Jifiv.KRRH6B9
Place { Ueu Tuffas DST4TRY
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservatlons and observat

rteurs

& Marks and numbers

7 Number of packages

8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweightky 12 Volume m?*

A macn;
%ggtf cich!dg'g%,;r the ¢

EATIAU R0 8 5028 ex i

Signalure r
Signature af

(F i;rjﬁv o I.E
Sl%m&ﬁ r{‘ PO %)

asperi, 6?1/“3&)
Viila gn Gicvannt (K
89018 e 973970805

e G

re;de traffiporteus R HA B 9

Marques el numeros Nombre des colis Muode d’emballape Nature de b marchandise No. Statistique Paids brut ki Cabiage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7341876 320109336R 16 PC 2 Rack Renault DCT 300 1.459,200
2510000415-003 1.099,200
7341877 P161299103 | 320109336R 88 PC 11 [Rack Renault DCT 300 8.025,600
2510000415-003 6.045,600
7341878 P161299103 | 320100727R 152 PC 19  [Rack Renault DCT 300 13,847,200
2510002422-003 10.427,200
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currenicy Conslgnee
homvoit | huméro d'epliqualto Numéres UN Group d'emballage A payer par LCexpediteur, Maonnaie Le destinataire
ho9 Fraipght/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
{nstruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Inciduntal expenses/Frais
. Accessaires
Container No: Varfous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres -
Free / Franke ]
hottree/donFranco_ |FX@€ Carrier
21 Prirted on 24 Goods received Date
Etabliea MOdugno (BARI) | 27.05-202.5,-\ Réception des marchandises Date
22 23;§: WAYU_ L SERE AN on/le 20
in nema & per conta del mittonta k'H Q § Z‘S &ide

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

25 Information ta determine tha tanf -

7 awlth border crossings

T:

LS74TRY

Fom Tu km Patefsender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Typel Number No exchz nge Sachange  |Type Aumber No exchange fychange
Zurupdlel Euro-Pallel
Sou et Lléx palies
p Simpla pallat

26 Cardiers contraclor

OfF, Characteristic

Load cavadity iv KG

27
Car

Trailar

eiver conflrmation / date / slgnature

Driver contirmation / date / signature

Used GenNr

[National

[CBilateral

e

DCEMT




-

The ltamed rubrics with bold lines must be compluted

by treight carriers

The frarred rubrics with bold lires must be completed

21 + 22 bytreight carriers

ineluding

To be comrpleled on the senders own responsibitity

15

1-

ADL06.07

1 Sunder [name, address; country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG

Uﬁi?r%?ﬂ'ﬁ%%ﬂ réréﬁ-yer-Str. 1,74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on tha Contact for the
International Carage of goods by road
[CMR)

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmis, nonabstart toute
clause contraire, a la conventlon relative
aucontract de transport internatlonal de
marchandise par route [CMR)

2 Consignee (name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

MAC
Z1 Gevaux les Guides
Maubeuge 59600 FR

16 Carrier (name, address, country)
Transparteurs {nom, adresse, pays)

LKW WALTER

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu previs pour la fivralson de la marchandise

17 Successive carrlers {name, adgress, country)
Transparteuers successifs (ngid, adresse, pays)

Place / Ueu

SCHIAVIRRE S

Modugno

Place / Liev

Modugno (BARI)

TEFANO

Via Alcif De Gasperi, 64/B
: Maubeuge §9018 Villf{San Giovanni (RC)
Country / Pays H P.Iv 2973970805
Frankreich Iser.alldRC/S 17063473
4 Place of receipl of Lhe goods Magna PT S.p.A. Cod.JInfv. KRRH6BY
Lieu et date de I3 prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026 Tafky DSTITRY

Date / Date

27.05.2025

18 Carrler’s reservations and observatlons
Reserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents anpexés

Warenbegleitschein-Nr.: 318174

6 Marks and numbers
Marqgues el numeras

7 Number of packages
Nombre dus colis

8 Method of packaging
Mode d'wmballage

g hature of the goods
Nuture de 1 marchandise

10 Statistic apmber
No. Statisligus

12 Volume m’
Cabage in®

11 Gross weight kg
Poids brut kg

Total Boxes:
32

Total Wt.Kg/Net Wt.KG
P3.332,000/17,572,000

HROMé%g

n noma e per conto def mittente

N\ NMAG

lbo RC/3
Jniv, KRRHG6EB9
Targa Ls7.

170634/1
Y

Ref toNr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nom voit  [Aumera dopliquatte Numére UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monrais Le destinalaire
ho9 Fieight/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructiens [Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplénients
Incidental expenses/Frais
' ACCessoires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No H Total to pay
[Toli! a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to freight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko | B3 \' ST R b
hotmee/nonfencs  [FT @@ carrigf HIAVON PEEANU
21 Printed on BT 24 Goods received Date
/ 1
Etabliea MOdugl‘lO (BARI) illa S an 2{7,‘-05 2025 Réception des marchandises Date
22 Loiya i‘...; S UI'IIHE 20

def crc i) 4 ' ! )
o miﬂp,;aflhe-s dar Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Bigtr AR sader expediteuet Signature et timbre da transporteur Signature at timbre du destinatalre
25 Infarmation to dete mine the tar N

‘emaoval With berder crossings
F-ain To km

Palett sender / Expeditaur des palettes

Palett recelver / Destinatalre des palettes

[lvpe Number No exchange admnge  fType Aurnber No exchange “x¢hange
Fur o-Fallel EurtrPalled

F.G: [l Aox paller
[Senplw pallet Simple palat

26 Carriers contractor

Onational

[Ceitateral

Jes

Receiver conflrmation / date / signature Driver
TRy TN / { sigr iver confirmatlon / date / signature
Car
Teallpr
Used GenNr

DCEMT




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7341877

VENDEUR QU FOURNISSEUR

DATE: 03.06.2025 TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: (00255661 VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige DEPART LE:  27.05.2025 A: 19:10
TELEPHONE: ARRIVEE LE: 03.06.2025 A: 00:01
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M

N° COMMANDE

DATE DE PERP

320109336R

TRANSPORTEUR

PCE 11

LIEU DE TRANSIT

8.026 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 11
N° DE L'UNITE DE TRANSP. HROM8254

POIDS BRUT TOTAL:

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. P161299103

Page: 1 /1



[T Truck - P161299103 _ |

e .k ’/,’é

45\ - Euup@/l—m Q ,Z

Details KG/M

4m'- 5m_ . 6m: . 7m - 8m  9m . 10m. 1Im - 12m  13m. Wm  16m -36m° 17m ..18m° .15m 20m ‘2im 22m zsm"/z{n_{_i.zsr\nj

- P -

1073 1073 3394 2145 2145 2145 1877 1073 2038 2145 2145 2145 322 Q 4] o] 0 0 0 0 0 0 a 0 8

Loading Details

- Total

! Exp Nam;‘. ; Welght
 RY ey LT k)

a1 MACNA oo2s566103 D EeTnr, 0030016200 GO24G1 320100727R EMBVAASS g 8 1 1 UCM MFM—1353 GERB--1335 724
BI  enoNE. oo2s566103 P rorRe 0090016200 02461 az0t00727R EH BVAASS 8 8 11 UCM  MFM—1363 GERB-1335 724
c1 RCNA. oozs5E6103 el 0080016200 GD24G1 320100727R EHEVAASS g 8 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 724
D1 WAGNEL on2ssestos E‘L"!’E'EEEFC 0030016200 G024G1 320100727 EHEEASS g 8 1 1 UCM MFM-—1353 GERB-1335 724
B RONA. oo2s566103 Pl RONE. 0090016200 G024G1 320100727R EH =S 8 8 11 UCM MFM-—1353 GERB-1335 724
B2 MASNE. oco2sse6103 R 0000016200 G024G1 320100727R PSS g 8 11 UCM MFM—1353 GERB-1335. 724
FI O 0025566103 B, 0080016200 GO24G1 320100727R ! e a 8 1 1 UcM MFM—3353 GERB-1335 724
F2 pRONA 0025566103 Bty 0000016200 Go24G1 320100727R EHEVAASS 8 1 1 UCM MFM-1353 GERB-1335 724
61 P’#‘;G\;‘QT 0025566103 RPERlc 0030016200 G024G1 320100727R EH BYAISS g 8 1 1 UCM MFM-—1353 GERB--1335 724
G2 MACNA 0025566103 AMPERE 0000016200 GO2G1 320100727R EH BVSS g T8 4 4. UCM MFM-1353 GERB-1335 724
HI  WACNA  co2ssestos LPeTRic 0090016200 G024G1 320100727k EHBVAASS 4 8 1 1 UCM MFM--1353 GERB-1335 724
He  MAGNA  oozs5e6103 B, 0020016200 G024G1 320100727R EY FAfolat 8 11 UCM MFM—1353 GERB-1335 724
o MAGNA . cozssestos IMPERE 0020016200 Go24G1 320100727R EM AR 8 1 1 UCM MFM—1353 GERB-1335 724
12 N 0025566103 IMPERE 0000016200 Go24G1 320100727R EH BVANSS g 8 1 1 UCM MFM-—1353 GERB-1335 724
no MEGRR coassestos Eltcrmc 0080016200 Go2461 320100727k EHEVAASS g 8 1 1 UCM MFM-—1353 GERB-1335 724
2 JPESNR. oo25566103 P eRE. 0030016200 GO24G1 320100727R F 8 11 UM MPM--1353 GERB-1335 724
KI peoner 0025566103 pLEeERE. 0090018200 GO24G1 320100727R EY PSS s 8 11 UCM MFM--1353 GERB-1335 724
L N, 0025566103 . 0080016200 Go24G1 320100727k EN eSS 8 8 1 1. UCM MFM--1353 GERB-1335 724



N

N2

o1

©2

P1

P2

Q1

Q2

R1

R2

Exp Name Exp Code

MAGNA
RTBVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA

PrEVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA
PTEVET

MAGNA
PTEBVET

MAGNA
PTBVET

MAGNA
PTBVET

002;565103
0025566103
0025566103
0025566103
0025566103
0025566103
0025566103
0025566103
0025566103
0025566103
0025566103

0025566103

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

AMPERE
ELECTRIC

0090016200
0690015200
0080016200
0090016200
0080016200
0080016200
0080016200
0020016200
0080016200
0090016200
0090016200

0090016200

G024G1

GD24G1

G024G1

G024G1

G024G1

G024G1

G024G1

G024G1

G024G1

G024G1

G024G1

3024G1

320100727R
320109336R
320109336R
320109336R
320109336R
320109336R
320109336R
320109336R
320109336R
320108336R
320109336R

320109336R

EH BVA ASS
DW5
BM BVA
ASS DWw5

BM BVA
ABS DW5

BMBVA
ASS DW5

BM BVA
ASS DW5

BM BVA
ASS DW5

BM BVA
ASS DW5

BM BVA
ASS DW5S

BM BVA
ASS DW5

BM BVA
ASS DW5

BM BVA
ASS DWS

BM BVA
ASS DWS

o«

UcM

UcM

UCM

ucMm

ucMm

UCM |

UcM

uchM

UCM

UCM

UcMm

ucMm

MFM-~1353

MFM-~--1353,

MFM---1353
MFM-—~1353
MFM---1353
MFM-~1353

MFM---1353

MFM---1353 ,,

MFM---1363

MFM-—1353

MFM---1353

MFM-—-1353

GERB-1335
GERB-1335
GERB--1335
GERB—:1 335
GERB--1335

GERB-1335

GERB--1335

GERB-1335 _

GERB--1335

GERB--1335

GERB--1335

GERB--1335

724

724

724

724

724

724

724

724

724

724



